
Nuevo

NeuNew

schnell
ganz leicht zwischen 
Katheter und Beutel 
anzubringen
quickly
to attach completely 
easily between ca-
theter and bag
rápido
se instala fácilmente 
entre el catéter y la 
bolsa
veloce
facile collegamento 
tra catetere e borsa
vite
fixer tout à fait sim-
ple entre le cathéter 
et sac

Comfort.
MiroValve®.

Wird der Urinbeutel vom MiroValve® 
abgezogen, schließt das Ventil auto-
matisch.

If the urine bag is removed from the 
MiroValve®, the valve closes automa-
tically. 

Si la bolsa de orina se separa del 
MiroValve®, la válvula se cierra au-
tomáticamente. 

Se la borsa dell‘ urina viene rimossa 
dal MiroValve®, la valvola si chiude 
automaticamente. 

Si le sac d‘urine est retiré du 
MiroValve®, la soupape ferme auto-
matiquement. 

Ventil kann mit allen gän-
gigen Kathetern und Urin-
beuteln verwendet werden.

Valve can be applied with 
all usual catheters and urine 
bags.

La válvula puede usarse con 
todos los modelos más habi-
tuales de catéteres y bolsas 
de orina.

La valvola può essere ap-
plicata a tutti i cateteri e le 
borse di urina piú diffusi.

La soupape peut être utilisée 
avec tous les cathéters et les 
sacs d‘urine courants.

MiroValve®
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Qualität.Sicherheit.

Die früher notwendigen Katheter-
stopfen werden überflüssig.

Early necessary catheter lid be-
come superfluous.

Los tapones de catéter, que antes 
eran imprescindibles, ya no son 
necesarios.

Il tappo del catetere finora neces-
sario diventa superfluo.

Le couvercle du cathéter précé-
dentement nécéssaire devient 
superflus.

einfach
leichte Bedienung mit einer Hand
easy
easy operation with a hand
sencillo
sencilla de usar con una sola 
mano
facile
facile operazione con una mano
simple
Un simple maniement avec une 
main

Beutel 
bag 
bolsa 
borsa 
sac

Katheter 
catheter 
catéter 
catetere 
cathéter



MiroValve®.
MiroMed® Pfleiderer GmbH.

Der Spezialist für urologische Produkte. 

The specialist for urological products.

El especialista en productos urológicos.

Lo specialista per prodotti urologici.

Le spécialiste pour les produits urolo-

giques.

MiroValve®.

MiroValve® bietet ma-
ximalen Komfort und 
mehr Sicherheit. 

MiroValve® offers maxi-
mum comfort and more 
security.

MiroValve® ofrece co-
modidad máxima y más 
seguridad.

MiroValve®offre il 
massimo comfort e piú 
sicurezza.

MiroValve® offre le ma-
ximale comfort et plus 
securité.

Mobilität.

Address. Lindleystr. 12
60314 Frankfurt | Germany 
Internet. www.miromed.de
Internet. www.mirovalve.eu
E-Mail. mail@miromed.de
Fon. +49 69 489878-0
Fax. +49 69 489878-70

MiroMed® Pfleiderer GmbH

Das automatische 
Katheterventil für die 
Urologie mit einem 
patentierten System.

The automatic catheter 
valve for the urology 
with a patented system.

La válvula automática 
del catéter para la uro-
logía con un sistema 
patentado.

La valvola automa-
tica del catetere per 
l‘urologia con un siste-
ma brevettato.

La soupape automa-
tique du cathetère pour 
l´urologie avec un sis-
tem breveté.




